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Chih-Hung Tsai (蔡志宏)

• (115-1) Two Courses

• 1) Online Course

• - An Introduction to Linguistics (語言學概論)

• 2) Traditional face-to-face course

• - Travel English  (旅遊英文)
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An Introduction to Linguistics 
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Place of articulation (P. 22-23) 
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Bilabials (雙唇音): [p, b, m, W]

Labial-dentals (唇齒音): [f, v] 

Interdentals (齒間音):  [θ, ð ]

Stops (塞音 or 爆發音) : [p, b, t, d, k, g, ?]

Nasals (鼻音): [m, n, η ]

Alveolars (齒齦音) : [t, d, s, z, n, l, r]

Liquids (流音): [l, r]  - 1) Lateral (舌邊音): [l]  

2) Retroflex : (捲舌音): [r]

Fricatives (摩擦音): [f, v, θ, ð , s, z, ∫, ʒ, h]

Affricates (塞擦音): [t∫, ʤ ]  

Velar (軟顎音): [K, g, η]

Glottals (聲門音): [?, h]

Semivowels (半母音) : [w, y, j]
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Chapter 8: Brain & Language  
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Language Acquisition
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Social Context & Interaction
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Euphemism Categories

• Physical Unattractiveness

• Dismissing Employees

• Joblessness

• Mental Illness

• Stupidity

• Intoxication

• Menstruation

• Pregnancy

*Some examples of Chinese euphemism (or social buzz words)

“慣老闆 , 媽寶, 落翅 , 吃軟飯 , 豎仔, 化妝室, 觀瀑亭, 聽雨軒, 崩

殂,出恭,仙逝,恭 桶,官房, 巫山雲雨, 喝咖啡, 小狼狗,小鮮肉etc.”
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3.  Language Change: A social perspective

(P. 208)

A) This is one issue for historical linguistics. Two famous 
changes: Martha’s Vineyard,  2. The r-variation in New York 
City

3.1 Martha’s Vineyard

1) https://en.wikipedia.org/wiki/Martha's_Vineyard

2) https://www.youtube.com/watch?v=X1cTA2HgX5U

3 ) https://www.youtube.com/watch?v=OEX2AA4cVsY

A) In this remote island, people speak English with vowel 
reduction that might be related to socio-linguistic factors. 

(e.g.) why [way] > [əy]  

wow [waw] > [əw]

https://en.wikipedia.org/wiki/Martha's_Vineyard
https://www.youtube.com/watch?v=X1cTA2HgX5U
https://www.youtube.com/watch?v=OEX2AA4cVsY


III
3

Society and Language Change

A) This is one issue for historical linguistics. Two famous changes: 

Martha’s Vineyard,  2. The r-variation in New York City
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Travel English   (旅遊英文)

• Contents

• 7. Renting a car

• 8. Finding the way

• 9. At the gas station

• 10, &11. At the hotel: Checking in & at the room  

• 12. In the Restaurant

• 13. Fast Food

• 18. Shopping in the Supermarket

• 21. At the Post Office

• 22. Making Telephone Calls 
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Exchanging Money and Depositing Items: 
Conversation 1 – Foreign Exchange
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• Live as if you were to die tomorrow.

• Learn as if you were to live forever.

• *(by Mahatma Gandhi, India Saint)

➢生命有終, 學習無期
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